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Il giocattolo  funziona con 3 batterie da 1,5V  AAA/LR03 (non incluse). 
Chiedi a un adulto di aiutarti a trovare e ad installare le batterie adeguate. Con questo prodotto è possibile utilizzare 
unicamente il tipo di batterie specificato. 

1.	 Utilizzare un cacciavite per aprire il vano batterie sul retro del dispositivo.  
2.	 Inserire le 3 batterie LR03/AAA secondo la polarità indicata sul fondo del vano, riprodotta nel 

disegno accanto. 
3.	 Chiudere il vano batterie e stringere la vite. 

NOTE:  
- Per un migliore risultato, si consiglia l’uso di batterie alcaline.

El juego funciona con 3 pilas de 1,5 V  de tipo AAA/LR03 (no incluidas). 
Pide ayuda a un adulto para encontrar e instalar las pilas correctas. Solo deben utilizarse en este producto las pilas 
especificadas. 

1.	 Utilice un destornillador para abrir la tapa del compartimento de las pilas situado en la parte 
posterior del aparato.  

2.	 Instale las 3 pilas de tipo LR03/AAA observando la polaridad correcta indicada en el fondo del 
compartimento de las pilas y conforme se indica en el diagrama mostrado aquí al lado. 

3.	 Cierre el compartimento de las pilas y apriete el tornillo. 

NOTAS:
- Para que el producto funcione de manera óptima, se recomienda la utilización de pilas alcalinas.

Ardoise électronique néon
Neon electronic drawing board

Elektronisches leichter schiffer-neon
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1. Mettez l’interrupteur su la position ‘On’ (9).  
2. (Optionnel) Insérez un modèle au dos de l’ardoise.  
3. Utilisez les feutres pour dessiner sur l’ardoise.  
4. Appuyez sur le bouton de changement d’effets (2) pour faire varier les couleurs.  
5. (Optionnel) Enlevez le modèle et insérez le carton avec un fond noir pour faire ressortir votre dessin.  
6. Utilisez le chiffon pour effacer et recommencer à dessiner !  

1. Turn the switch (9) on  
2. (Optional) Insert a template at the back of the drawing board.  
3. Use the marker pens to draw on the board.  
4. Press the color button (2) to change light effects.  
5. (Optional) Remove template with drawing and insert the plain black template to make your drawing stand out.  
6. Use the cloth to erase drawing and start over.  

1. Liga o interruptor (9).  
2. (Opcional) Insere um modelo na parte traseira do quadro.  
3. Usa as canetas de feltro para desenhar no quadro.  
4. Prime o botão da cor (2) para alterar os efeitos luminosos.  
5. (Opcional) Retira o modelo com os desenhos e insere o modelo preto para que o teu desenho seja realçado.  
6. Usa o pano para apagar o desenho e começar de novo.  

1. Schalte das Zeichenbrett mit dem Schalter (9) ein.  
2. (Optional) Stecke eine Schablone in die Rückseite des Zeichenbretts.  
3. Male mit den Filzstiften auf das Brett.  
4. Drücke die Farbtaste (2), um die Lichteffekte zu ändern.  
5. (Optional) Entferne die Schablone mit dem Motiv und stecke die leere schwarze Schablone ein, um deine Zeichnung 
    hervorzuheben.  
6. Wische die Zeichnung mit dem Tuch ab und fange wieder von vorne an.  

Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie des ordures 
ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir en contribuant activement au 
ménagement des ressources et à la protection de l’environnement en déposant cet appareil dans 
des sites de collectes (si existants).

Protéger le jouet de l’humidité. S’il est mouillé, l’essuyer immédiatement. Ne pas le laisser en plein soleil, ne pas l’exposer à 
une source de chaleur. Ne pas le laisser tomber. Ne pas tenter de le démonter. Pour le nettoyer, utiliser un chiffon légèrement 
imbibé d’eau à l’exclusion de tout produit détergent. En cas de mauvais fonctionnement, essayer d’abord de changer les 
piles. Si le problème persiste, relire attentivement la notice afin de vérifier que rien n’a été omis. 

Ce produit est couvert par notre garantie de 2 ans (3 mois hors Europe). Pour toute mise en oeuvre de la garantie ou de 
service après-vente, vous devez vous adresser à votre revendeur muni de votre preuve d’achat. Notre garantie couvre les 
vices de matériel ou de montage imputables au constructeur à l’exclusion de toute détérioration provenant du non-respect 
de la notice d’utilisation ou de toute intervention intempestive sur l’article (telle que démontage, exposition à la chaleur ou à 
l’humidité…).
Note : Veuillez garder ce mode d’emploi, il contient d’importantes informations. Le contenu de ce mode d’emploi peut 
changer sans préavis. Aucune partie de ce mode d’emploi ne doit être reproduite sans le consentement écrit du fabricant.
ATTENTION !  Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Risque de suffocation en raison des petites pièces.

Référence : CRNEOseries

Votre jouet fonctionne avec 3 piles alcalines AAA/LR03 de 1,5 V  (non fournies). 
Demandez de l’aide à un adulte pour trouver et installer les piles indiquées ci-dessus. N’utilisez que les piles spécifiées pour 
ce produit.

1.	 A l’aide d’un tournevis, ouvrir la porte du compartiment des piles situé au dos de l’appareil.
2.	 Installer les 3 piles alcalines AAA/LR03 en respectant la polarité indiquée au fond du 

compartiment des piles et selon le schéma ci-contre.
3.	 Refermer le compartiment des piles et resserrer la vis.

NOTES : 
- Afin d’assurer un fonctionnement optimal, il est recommandé d’utiliser des piles alcalines.

The game operates with 3 X 1.5V  AAA/LR03 type batteries (not included). 
Ask an adult to help you to find and install the correct batteries. Only the specified batteries must be used with this product. 
1.	 Use a screwdriver to open the battery compartment cover located on the back of the unit. 
2.	 Install the 3 x LR03/AAA batteries according to the polarity indicated at the bottom of the battery 

compartment, and as per the diagram shown opposite. 
3.	 Close back the battery compartment and tighten the screw. 

NOTES:
- Use alkaline batteries for better performance.

O jogo funciona com 3 pilhas de 1,5V  AAA/LR03 (não incluídas).
Peça a um adulto para o ajudar a encontrar e a colocar as pilhas correctas. Só deve usar as pilhas especificadas com este 
produto.

1.	 Com uma chave de fendas, abra o compartimento das pilhas, na parte traseira da unidade.
2.	 Insira 3 pilhas AAA/LR03, tendo em conta a polaridade indicada no fundo do compartimento das 

pilhas e de acordo com a imagem apresentada ao lado.
3.	 Feche o compartimento das pilhas e aperte o parafuso.

NOTAS:
- Para um melhor desempenho, recomendamos a utilização de pilhas alcalinas.

Das Spiel benötigt zum Betrieb 3 X 1,5 V  AAA/LR03 Batterien (nicht inbegriffen). 
Bitte einen Erwachsenen dir zu helfen, die richtigen Batterien zu finden und einzulegen. Nur die vorgeschriebenen Batterien 
dürfen in diesem Produkt benutzt werden.

1.	 Öffnen Sie mit einem Schraubenzieher das Batteriefach auf der Rückseite des Gerätes.  
2.	 Lege 3 x LR03/AAA Batterien gemäß der auf dem Boden des Batteriefachs und in dem Schaubild 

nebenan gezeigtenPolarität ein. 
3.	 Schließe das Batteriefach wieder und ziehe die Schraube an. 

ANMERKUNGEN:
- Für eine bessere Leistung werden Alkalibatterien empfohlen.

Ne pas recharger les piles non rechargeables. Retirer les accumulateurs du jeu avant de les recharger. Ne charger les accumulateurs 
que sous la surveillance d’un adulte. Ne pas mélanger différents types de piles ou accumulateurs, ou des piles et accumulateurs neufs 
et usagés. Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent 
être enlevés du jouet. Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur ne doivent pas être mises en court-circuit. Ne pas jeter les piles 
au feu. Retirer les piles en cas de non utilisation prolongée. Les batteries ne doivent jamais être exposées à une source de chaleur 
excessive, par exemple la lumière du soleil ou un feu. N’utiliser que des piles de type identique ou équivalent à celles recommandées.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable 
batteries are only to be charged under adult supervision. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries 
of the same or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Exhausted batteries are to be 
removed from the toy. The supply terminals are not to be short circuited. Do not throw batteries into a fire. Remove the batteries if you are not going to 
use the game for a long period of time. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like. Battery shall not be exposed 
to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

As pilhas não recarregáveis não deverão ser recarregadas. As pilhas recarregáveis deverão ser retiradas do brinquedo antes de serem recarregadas 
e só deverão ser recarregadas sob a supervisão de um adulto. Não misture diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas com pilhas usadas. Só deverá 
utilizar pilhas do mesmo tipo ou de um tipo equivalente às recomendadas. As pilhas deverão ser colocadas com a polaridade correcta. Deverá retirar 
as pilhas gastas do brinquedo. Não coloque os terminais em curto-circuito. Não atire as pilhas para o fogo. Retire as pilhas caso não utilize a unidade 
durante um longo período de tempo. Quando o som ficarfraco ou o jogo não responder, pense em substituir as pilhas. As pilhas não deverão ser 
expostas a calor em excesso, como luz directa do sol, fogo ou algo parecido.

Nicht wieder aufladbareBatterien können nicht aufgeladen werden. AufladbareBatterien müssen vor der Aufladungaus dem Spielzeug genommen werden. 
Batterien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden. Unterschiedliche Batterietypen bzw. alte und neue Batterien dürfen nicht gemischt 
werden. Es dürfen nur solche Batterien verwendet werden, die gleichwertig zum empfohlenen Batterietyp sind. Die Batterien müssen korrekt entsprechend 
der Polaritätsmarkierungen eingelegt werden. Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Anschlüsse dürfen nicht kurz geschlossen 
werden. Batterien niemals ins Feuer werfen. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Spielzeug für längere Zeit nicht benutzen. Wenn der Sound schwächer 
wird oder das Spielzeug anfängt, nicht mehr direkt zu reagieren, deutet dieses ebenfalls darauf hin, dass es Zeit wird, neue Batterien einzusetzen. Die Batterien 
dürfen keinen übermäßigen Hitzequellen ausgesetzt werden, zum Beispiel Sonnenschein oder Feuer.

ATTENTION : Un mauvais fonctionnement ou une perte de mémoire peut être causé par de fortes interférences de fréquence 
ou des décharges électrostatiques. En cas de fonctionnement anormal, réinitialisez l’appareil ou retirez et remettez les piles.

WARNING: Mal-function or loss of memory may caused by strong frequency interference or electrostatic discharge. Should 
any abnormal function occurs, reset the unit or remove and reconnect the batteries.

AVISO: O mau funcionamento ou perda de memória podem ser causados por fortes interferências ou descargas 
eletrostáticas. Se ocorrer qualquer função anómala, reinicie a unidade ou retire e volte a colocar as pilhas.

WARNUNG: Starke Frequenzstörungen oder elektrostatische Entladungen können Fehlfunktionen oder Speicherverlust 
verursachen. Sollte eine Funktionsstörung auftreten, setzen Sie das Gerät zurück oder entfernen Sie die Batterien und 
schließen Sie sie erneut an.

Présentation du produit

Product description

Présentation du produit

Informations sur les piles 

Battery Information

Informação acerca das pilhas

Batteriehinweise

Entretien et Garantie

Maintenance and Warranty

Manutenção e garantia

Mantenimiento y Garantia

Pflege Und Wartung / GarantieGuide de démarrage

Start-up guide

Guia de início rápido

Erste Schritte

FRANÇAIS

ENGLISH

DEUTSCH

Lors du déballage, assurez-vous que les pièces suivantes soient incluses : 

1. 6 modèles papier, 1 fond uni noir, 1 modèle de démonstration  
2. Bouton de changement de couleur  
3. Surface de dessin  
4. Chevalet  
5. Lumières  
6. Chiffon  
7. Deux feutres  
8. Compartiment des piles  
9. Interrupteur on/off et un mode d’emploi

AVERTISSEMENT : Tous les matériaux d’emballage, comme le scotch, les feuilles en plastique, les ficelles et les étiquettes 
ne font pas partie de ce produit et doivent être jetés.

When unpacking, ensure that the following elements are included:

1. 6 paper templates, 1 plain black template, 1 demonstration template  
2. Color change button  
3. Drawing Surface  
4. Stand  
5. Lights  
6. Cleaning cloth  
7. Two marker pens  
8. Battery compartment  
9. On/off switch and an instruction manual 

WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags are not part of this product and should 
be discarded.

Stellen Sie beim Auspacken des Geräts fest, ob folgende Teile enthalten sind:

1. 6 Papiervorlagen, 1 einfache schwarze Vorlage, 1 Demonstrationsvorlage  
2. Farbwechselknopf  
3. Zeichenfläche  
4. Staffelei  
5. Lichter  
6. Reinigungstuch  
7. Zwei Markierungsstifte  
8. Batteriefach  
9. EIN-/AUS-Schalter und Bedienungsanleitung

WARNUNG: Alle Verpackungsmaterialien, wie Klebeband, Plastikfolie, Kabelbinder und Aufkleber gehören nicht zu dem 
Kopfhörers und müssen weggeworfen werden.

Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use detergent. Do not to expose the unit to direct sunlight or any 
other heat source. Do not immerse the unit in water. Do not dismantle or drop the unit. Do not try to twist or bend the unit. 

This product is covered by our 2-year warranty (3 months outside of Europe).
For any claim under the warranty or after sale service, please contact your distributor and present a valid proof of purchase. 
Our warranty covers any manufacturing material and workmanship defect, with the exception of any deterioration arising from 
the non-observance of the instruction manual or from any careless action implemented on this item (such as dismantling, 
exposition to heat and humidity, etc.). It is recommended to keep the packaging for any further reference.
In a bid to keep improving our services, we could implement modification on the colours and the details of the product shown 
on the packaging.
NOTE: Please keep this instruction manual, it contains important information.
WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking Hazard – Small parts.
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Para limpar o jogo, utilize apenas um pano suave ligeiramente humedecido e sem qualquer tipo de detergente. Não exponha 
o jogo à luz directa do sol nem a qualquer outra fonte de calor. Não molhe a unidade. Não desmonte nem deixe cair a 
unidade. Retire as pilhas caso o produto não seja utilizado durante um longo período de tempo.

Este produto é abrangido pela nossa garantia de 2 anos (3 meses fora da Europa).
Caso tenha alguma queixa respeitante à garantia ou ao serviço pós-vendas, contacte o nosso distribuidor e apresente uma 
prova válida de compra. A nossa garantia abrange quaisquer defeitos de fabrico ou de mão-de-obra, com a excepção de 
qualquer deterioração devido à não observância do manual de instruções ou de acções descuidadas efectuadas neste item 
(como desmontar, expor ao calor e humidade, etc.). Recomendamos que guarde a caixa para futuras referências. Num 
esforço para melhorar constantemente os nossos serviços, podemos efectuar modificações nas cores e pormenores do 
produto apresentado na caixa.
NOTA: Por favor, guarde este manual de instruções, pois contém informações importantes.
ATENÇÃO! Não é adequado para crianças de idade inferior a 3 anos. Perigo de engasgamento – peças pequenas.

Referência: CRNEOseries
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Lexibook S.A.
6 avenue des Andes,
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Para limpiar el juguete, utilice únicamente un paño suave humedecido en agua. No utilice ningún producto detergente. 
No exponga el juguete a la acción directa de los rayos del sol ni a ninguna otra fuente de calor. No mojar el juguete. No 
desmonte o deje caer el juguete. Retire las pilas del juguete si no va utilizarlo durante largos periodos de tiempo.

Este producto está cubierto por una garantía de 2 años (3 meses fuera de Europa).
Entrar en contacto con el distribuidor presentando el recibo de compra para reclamaciones bajo garantía o para servicio 
postventa.
Nuestra garantía cubre cualquier defecto material y de mano de obra, a excepción del deterioro causado por la no 
observancia de las instrucciones contenidas en el manual o por un trato descuidado del aparato (tal como desmontarlo, 
exponerlo al calor y la humedad, etc.) Se recomienda guardar el embalaje para futuras consultas.
En nuestro empeño por mejorar nuestros servicios los colores y detalles del producto que aparecen en el embalaje podrían 
ser modificados.
NOTA: guardar el manual de instrucciones porque contiene información importante.
¡ADVERTENCIA! No apto para niños menores de 3 años. Peligro de atragantamiento – Piezas pequeñas.

Referencia: CRNEOseries
Diseñado y desarrollado en Europa – Fabricado en China
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Verwenden Sie zur Reinigung des Spielzeugs nur ein weiches, leicht angefeuchtetes Tuch und niemals Reinigungsmittel. 
Setzen Sie das Spielzeug nicht direkter Sonnenbestrahlung oder anderen Hitzequellen aus. Bringen Sie es auf keinen Fall mit 
Nässe in Berührung. Nehmen Sie es nicht auseinander und lassen Sie es nicht fallen. Entnehmen Sie die Batterien, falls das 
Spielzeug über einen längeren Zeitraum hinweg nicht in Gebrauch ist.

Dieses Produkt ist durch unsere 2 Jahren-Garantie geschützt (3 Monate außerhalb von Europa).
Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler mit einem gültigen Kaufnachweis, wenn Sie innerhalb der Garantiezeit 
irgendeine Reklamation haben oder eine Reparatur wünschen. Unsere Gewährleistung bezieht sich auf materielle 
Schäden und Schäden bei der Verarbeitung. Ausgeschlossen sind Beschädigungen, die Folge der Nichtbeachtung der 
Bedienungsanleitung oder irgendeiner fahrlässiger Behandlung dieses Produkts sind (wie beispielsweise Demontage, 
Aussetzung gegenüber Hitze und Feuchtigkeit etc.). Es empfiehlt sich, die Verpackung für weitere Auskünfte zu bewahren. 
Um unsere Leistungen zu verbessern, behalten wir uns Farbänderungen und Änderungen der auf der Verpackung gezeigten 
Produktdetails vor.

ANMERKUNG: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf, sie enthält wichtige Information.
ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Erstickungsgefahr – Kleinteile.

Referenznummer: CRNEOseries
Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China
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Environmental Protection 
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along with regular 
household waste! Please actively support the conservation of resources and help protect the 
environment by returning this appliance to a collection centre (if available).

Advertencia para la protección del medio ambiente
¡Los aparatos eléctricos desechados son reciclables y no deben ser eliminados en la basura 
doméstica! Por ello pedimos que nos ayude a contribuir activamente en el ahorro de recursos y en 
la protección del medio ambiente entregando este aparato en los centros de colección (si existen).

Descripción del producto

Información sobre las pilas

ESPAÑOL

Al desembalar el equipo, asegúrese de que estén incluidos los siguientes elementos:

1. 6 plantillas de papel, 1 plantilla negra normal, 1 plantilla de demostración 
2. Botón de cambio de color  
3. Superficie de dibujo  
4. Caballete  
5. Luces  
6. Paño de limpieza  
7. Dos rotuladores  
8. Compartimento de las pilas  
9. Interruptor para encender y apagary manual de instrucciones  

¡ADVERTENCIA! Todos los elementos utilizados para el embalaje, como por ejemplo cintas, recubrimientos plásticos, 
ataduras metálicas y etiquetas no forman parte del aparato y deberán desecharse.

Indicações para a protecção do meio ambiente
Aparelhos eléctricos antigos são materiais que não pertencem ao lixo doméstico! Por isso pedimos 
para que nos apoie, contribuindo activamente na poupança de recursos e na protecção do 
ambiente ao entregar este aparelho nos pontos de recolha, caso existam.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate; le batterie ricaricabili devono essere tolte dal giocattolo prima di essere ricaricate; le 
batterie ricaricabili devono essere caricate unicamente con la supervisione di un adulto; non mischiare differenti tipi di batterie o batterie nuove e 
usate; utilizzare unicamente batterie del tipo raccomandato o equivalenti; inserire le batterie rispettando le polarità; rimuovere le batterie esaurite dal 
giocattolo; non cortocircuitare i terminali di alimentazione. Non buttare le batterie nel fuoco. Rimuovere le batterie se non si usa il gioco per molto 
tempo. Sostituire le batterie quando il suono diventa debole o il gioco non funziona. Non esporre le batterie a un calore eccessivo, ad esempio la luce 
del sole o un fuoco. Non esporre le batterie a un calore eccessivo, ad esempio la luce del sole o un fuoco.

Descrizione del prodotto

Informazioni sulle batterie 

ITALIANO

Quando si apre la confezione, assicurarsi che siano presenti i seguenti elementi:

1. 6 modelli in carta, 1 modello nero, 1 modello dimostrativo  
2. Pulsante per cambiare colore  
3. Superficie da disegno  
4. Supporto  
5. Luci  
6. Panno di pulizia  
7. Due pennarelli  
8. Vano batterie  
9. Interruttore ON/OFF e manuale di istruzioni 

AVVERTENZA: tutti i materiali da imballaggio quali nastro adesivo, fogli di plastica, cavi e linguette non fanno parte dal 
prodotto e vanno gettati.

1. Encienda el interruptor (9)  
2. (Opcional) Inserte una plantilla en la parte posterior del tablero de dibujo.  
3. Use los rotuladores para dibujar en la pizarra.  
4. Presione el botón de color (2) para cambiar los efectos de luz.  
5. (Opcional) Elimine la plantilla con el dibujo e inserte la plantilla negra normal para que su dibujo se destaque.  
6. Use el paño de limpieza para borrar el dibujo y comenzar de nuevo.  

No intente nunca recargar pilas no recargables. Para cargar las pilas recargables, antes retírelas del juguete. Las pilas recargables deben recargarse siempre 
bajo la supervisión de un adulto. No mezcle pilas de distinto tipo, o pilas nuevas con pilas usadas. Utilice únicamente pilas del tipo recomendado o equivalentes. 
Colocar siempre las pilas en la posición correcta, de acuerdo con la polaridad indicada en el compartimento. Retire del juguete las pilas gastadas. No permita 
que entren en contacto eléctrico los terminales de la alimentación. Si prevé que el juguete no va a utilizarse durante un periodo largo de tiempo, retire las 
pilas. Cuando el sonido se hace débil o el juego no responde adecuadamente es señal de que debe sustituir las pilas. Deberá evitarse exponer las baterías 
a temperaturas excesivamente elevadas tales como las generadas por la acción de los rayos del sol o de las llamas. Deberá evitarse exponer las baterías a 
temperaturas excesivamente elevadas tales como las generadas por la acción de los rayos del sol o de las llamas.

¡ADVERTENCIA! El mal funcionamiento o la pérdida de memoria pueden ser causados ​​por fuertes interferencias de 
frecuencia o descargas electrostáticas. Si ocurre alguna funcionamiento anómalo, reinicie la unidad o retire y vuelva a 
conectar las baterías.

Puesta en funcionemiento

Présentation du produit
PORTUGUÊS

Quando retirar o aparelho da caixa, certifique-se de que se encontram incluídos os seguintes elementos:

1. 6 modelos de papel, 1 modelo preto, 1 modelo de demonstração.  
2. Botão de mudança de cor  
3. Superfície de desenho  
4. Suporte  
5. Luzes  
6. Tecido de limpeza  
7. Dois marcadores  
8. Compartimento das pilhas  
9. Interruptor de ligar/desligar e manual de instruções 

AVISO! Todos os materiais de empacotamento, como fita, películas de plástico, arames e etiquetas não fazem parte deste 
brinquedo e deverão ser eliminados para segurança da criança.

Umweltschutz:
Ausrangierte Elektrogeräte können recycelt werden und sollten nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden!Der 
Endverbraucher ist gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien zurückzugeben. Verbrauchte Batterien müssen vor der 
Entsorgung des Produkts entfernt werden. Die Rückgabe der verbrauchten Batterien ist im Handel und in Sammelstellen 
kostenlos möglich. Die Batterien/Akkus können vom Endverbraucher leicht und zerstörungsfrei entfernt werden. Der 
Endbenutzer kann den Abschnitt über die Installation der Batterien lesen, um die Batterien zu entfernen. Bitte unterstützen 
Sie aktiv die Erhaltung natürlicher Ressourcen und helfen Sie
die Umwelt zu schützen, indem Sie dieses Gerät bei einer Sammelstelle abgeben (sofern vorhanden).

Deutschland & Österreich
Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams: kundenservice@lexibook.com

www.lexibook.com
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Zasilanie: 3 X 1.5V  AAA/LR03 baterie (do dokupienia osobno)
Poproś osobę dorosłą, aby pomogła Ci znaleźć i założyć właściwe baterie. W produkcie należy używać wyłącznie baterii 
wskazanego typu.

1.    Odkręć śrubokrętem i otwórz schowek na baterie znajdujący się z tyłu urządzenia.
2.    Załóż 3 baterie LR03/AAA zgodnie z oznaczeniami biegunów na ściance dolnej schowka na 
       baterie, tak jak pokazano na rysunku obok.
3.    Zamknij schowek na baterie i dokręć śrubę.

UWAGI:
- Aby uzyskać lepszą wydajność, należy używać baterii alkalicznych.

Brug en blød, let fugtig klud til at rengøre produktet. Produktet må ikke rengøres med rengøringsmidler. Produktet må ikke 
udsættes for direkte sollys eller andre varmekilder. Produktet må ikke nedsænkes i vand. Produktet må ikke skilles ad eller 
tabes. Produktet må ikke vrides eller bøjes.

Dette produkt har en garanti på 2 år (3 måneder uden for Europa).
Hvis produktet skal udskiftes eller repareres under garantien, bedes du kontakte din forhandler og fremvise et gyldigt 
købsbevis. Garantien dækker alle former for fejl i materialer og fremstilling, med undtagelse af alle forringelser, som følge 
af manglende overholdelse af brugsvejledningen eller fra nogen anden skødesløs handling, der står på proudktet (såsom 
adskillelse, udsættelse for varme og fugt og lignende). Det anbefales, at beholde emballagen til senere reference.
Da vi løbende stræber efter at forbedre vores tjenester, kan produktets farver og detaljer muligvis ændre sig i forhold til 
produktet, der er vist på emballagen.
BEMÆRK: Gem denne brugervejledning, da den indeholder vigtige oplysninger.
ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år. Kvælningsfare grundet mange små dele.

Reference: CRNEOseries
Designet og udviklet i Europa – Fremstillet i Kina
© Lexibook®

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes,
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, 
France

For forespørgsler og klager, bedes du venligst skrive til: savcomfr@lexibook.com
www.lexibook.com

1. Schakel het tekenbord in met de schakelaar (9).  
2. (Optioneel) Breng een sjabloon aan de achterkant van het tekenbord aan.  
3. Teken op het bord met de viltstiften.  
4. Druk op de kleurenknop (2) om de lichteffecten te wijzigen.  
5. (Optioneel) Verwijder het sjabloon met de tekening en breng het effen zwart sjabloon aan om je tekening nog duidelijker te 
    laten / uitkomen.  
6. Wis de tekening met het doek en begin opnieuw.  

1. Przekręć przełącznik (9) w pozycję włączoną.   
2. (Opcjonalnie) Włóż szablon z tyłu podkładki do rysowania.   
3. Użyj pisaków do rysowania na podkładce.   

Tápellatás: 3 X 1.5V  AAA/LR03 Ólak (nem tartozék).
Kérje felnőtt segítségét a megfelelő elemek beszerzéséhez és berakásához. A termék kizárólag a megadott típusú elemekkel 
használható.

1.   Egy csavarhúzó segítségével nyissa ki készülék hátoldalán található elemtartó fedelét.
2.   Helyezzen be 3 db. LR03/AAA típusú elemet, ügyelve az elemtartó rekesz alján feltüntetett és a 
      szemközt lévő ábrán látható polaritásra.
3.   Zárja vissza az elemtartó rekesz fedelét, majd húzza be a csavart.

MEGJEGYZÉSEK:
- A jobb teljesítmény érdekében használjon alkáli elemeket.

A kicsomagolást követően ellenőrizze a következő elemek meglétét:
1. 6 papírsablon, 1 sima fekete sablon, 1 szemléltető sablon
2. Színváltó gomb
3. Rajzfelület
4. Állvány
5. Lámpák
6. Tisztítókendő
7. Két filctoll
8. Elemtartó
9. Be/ki kapcsoló Használati útmutató

FIGYELMEZTETÉS: A csomagolóanyagok, pl. szalagok, műanyag zacskók, zsinórok és címkék nem a játék részei, ezért el 
kell őket távolítani.

Po rozbalení se ujistěte, že tyto prvky jsou zahrnuty:
1. 6 papírových šablon, 1 obyčejná černá šablona, 1 demonstrační šablona
2. Tlačítko pro změnu barvy
3. Kreslicí plocha
4. Stojan
5. Světla
6. Čistící hadřík
7. Dvě fixy
8. Přihrádka na baterie
9. Hlavní vypínač návod k použití

VAROVÁNÍ: Všechny obalové materiály, jako jsou páska, plastikové listy, dráty a visačky nejsou součásti této hračky a je 
zapotřebí je odstranit pro bezpečnost vašeho dítěte

Strømforsyning: 3 X AAA/LR03-batterier på 1,5 V   (medfølger ikke)
Batterierne skal købes og sættes i produktet af en voksen. Produktet må kun bruges med batterier, der er beregnet til 
produktet.

1.   Åbn batterirummets dæksel på bagsiden af produktet med en skruetrækker.
2.   Sæt 3 x LR03/AAA-batterier i batterirummet. Sørg for,at de vender rigtigt i henhold til polerne på 
      bunden af batterirummet, og i henhold til billedet overfor.
3.   Sæt dækslet på batterirummet og spænd skruen.

BEMÆRKNINGER:
- Produktet virker bedst med alkaliske batterier.

Het speelgoed werkt op 3 X 1,5V  AAA/LR03 type batterijen (niet meegeleverd). 
Vraag hulp aan een volwassene om de juiste batterijen te vinden en te installeren. Enkel de aangegeven batterijen mogen 
met dit product gebruikt worden. 

1.	 Open het batterijdeksel achteraan het apparaat, met behulp van een schroevendraaier.  
2.	 Installeer de 3 x LR03/AAA batterijen volgens de juiste polariteit zoals aangegeven onderaan het 

batterijvak en in de afbeelding hiernaast. 
3.	 Sluit opnieuw het batterijvak en draai de schroef vast. 

OPMERKINGEN:
- Voor betere prestaties zijn alkaline batterijen aanbevolen.

- Napájení: 3 X 1.5V  AAA/LR03 baterie (nejsou součást balení)
Požádejte dospělou osobu, která vám pomůže najít a nainstalovat správné baterie. S tímto výrobkem se musí použít pouze 
specifikované baterie.

1.    Pro otevření krytu prostoru pro baterie na zadní straně zařízení použijte šroubovák.
2.    Vložte 3 baterie LR03/AAA s dodržením správné polarity uvedené uvnitř prostoru pro baterie 
       a podle nákresu oproti.
3.    Zavřete prostor pro baterie a utáhněte šroub.

POZNÁMKY:
Pro lepší výkon používejte alkalické baterie. 

Nie należy ładować baterii jednorazowych. Baterie akumulatorowe należy przed ładowaniem wyjąć z produktu. Baterie akumulatorowe 
należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej. Nie należy mieszać ze sobą baterii różnych typów lub baterii nowych i używanych. 
Należy używać wyłącznie baterii zalecanego typu lub równoważnych. Baterie należy zakładać zgodnie z oznaczeniami biegunów. 
Rozładowane baterie należy wyjąć z produktu. Nie zwierać wyprowadzeń zasilania. Nie wrzucać baterii do ognia. Jeżeli urządzenie 
przez dłuższy czas nie będzie używane, należy wyjąć z niego baterie. Baterie należy chronić przed nadmiernym nagrzaniem, np. 
promieniami słonecznymi, ogniem, itp.

Ne töltse fel az újra nem tölthető elemeket. A töltés előtt az újratölthető elemeket el kell távolítani a játékból. Az újratölthető elemeket 
csak felnőtt felügyelete mellett szabad tölteni. Ne keverjen össze különböző típusú, új vagy használt elemeket. Csak az ajánlott vagy 
azzal megegyező típusú elemeket használjon. Az elemeket a polaritásnak megfelelően kell behelyezni. A lemerült elemeket távolítsa el 
a játékból. Ne zárja rövidre a tápegység kivezetéseit. Ne dobja tűzbe az elemeket. Ha hosszabb ideig nem használja a játékot, vegye ki 
az elemeket. Ne tegye ki az elemet magas hőmérsékletnek, például napfénynek, tűznek vagy ehhez hasonlónak.

Batterier, der ikke er egnede til genopladning, må ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetøjet, før de lades 
op. Genopladelige batterier må kun oplades under opsyn af en voksen. Bland ikke batterityper, og sæt ikke brugte batterier sammen 
med nye. Brug kun batterier af samme eller tilsvarende type, som de anbefalede. Batterierne skal isættes, så polerne vender rigtigt. 
De to poler må aldrig kortsluttes. Kast ikke batterier i åben ild. Hvis du ikke skal bruge din robot eller fjernbetjening i længere tid, skal 
du tage batterierne ud. Batterier må ikke udsættes for ekstrem varme, såsom solskin, ild eller lignende. Opbrugte batterier skal tages 
ud af legetøjet. Opbrugte batterier må ikke smides i restaffald, men skal afleveres på genbrugsstationen eller i en opstillet batteriboks.

Niet-heroplaadbare batterijen kunnen niet worden heropgeladen; oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd alvorens deze op te laden; 
heroplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen; verschillende types batterijen of nieuwe en oude batterijen 
mogen niet onderling gebruikt worden; gebruik alleen batterijen van hetzelfde of equivalente type zoals aangeraden door de fabrikant; batterijen moeten volgens 
de juiste polariteit worden ingestoken; lege batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd; de toevoerterminals mogen geen kortsluiting ondervinden. 
Gelieve de verpakking te bewaren als referentie voor later daar het belangrijke informatie bevat. Gooi batterijen nooit in open vuur. Indien je het spel voor langere 
tijd niet zal gebruiken, neem de batterijen uit het spel. Wanneer het geluid verzwakt of het spel niet reageert, vervang dan de batterijen. Stel de batterijen nooit 
bloot aan een warmtebron, zoals zonlicht of vuur.

Baterie, které nejsou určeny k dobíjení, nedobíjejte. Dobíjecí baterie před dobíjením vyjměte ze zařízení. Dobíjecí baterie dobíjejte 
vždy pod dohledem dospělé osoby. Nepoužívejte zároveň baterie různých druhů, případně nové a použité baterie. Doporučujeme 
používat baterie stejného nebo ekvivalentního typu. Baterie vkládejte se správnou polaritou. Nenechávejte vybité baterie uvnitř 
zařízení. Nezkratujte přívodní svorky. Baterie nevhazujte do ohně. Pokud hračku nebudete používat po delší dobu, vyberte z ní baterie. 
Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu jako např. slunečnímu záření, požáru apod.

OSTRZEŻENIE: Silne zakłócenia elektromagnetyczne lub wyładowania elektrostatyczne mogą powodować niewłaściwe 
działanie urządzenia lub utratę danych zapisanych w pamięci. W przypadku nieprawidłowego działania należy zresetować 
urządzenie lub wyjąć z niego baterie i podłączyć je ponownie.

FIGYELMEZTETÉS: Az erős frekvencia interferencia vagy az elektrosztatikus kisülés hibás működést vagy memóriavesztést 
okozhat. Ha bármilyen rendellenes funkció lépne fel, állítsa vissza a készüléket, vagy vegye ki és tegye vissza az elemeket.

ADVARSEL: Fejlfunktion eller tab af hukommelse kan skyldes stærk frekvenspåvirkning eller elektrostatisk udladning. Hvis 
enheden begynder at virke unormalt, skal du nulstille den eller tag batterierne ud og sæt dem i igen.

WAARSCHUWING: Storing of geheugenverlies van het apparaat kan worden veroorzaakt door sterke frequentiestoringen of 
elektrostatische ontlading. Als er een abnormale werking optreedt, reset het apparaat of verwijder de batterijen en installeer 
ze opnieuw.

VAROVÁNÍ: Porucha nebo ztráta paměti může být způsobena silným frekvenčním rušením nebo elektrostatickým výbojem. 
Pokud dojde k jakékoli abnormální funkci, resetujte přístroj nebo vyjměte a znovu připojte baterie.
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Sørg for, at følgende delene følger med, når produktet pakkes ud:

1. 6 papirskabeloner, 1 almindelig sort skabelon, 1 demonstrationsskabelon
2. Farveskift-knap
3. Tegneoverflade
4. Stativ
5. Lys
6. Rengøringsklud
7. To tuschpenne
8. Batterirum
9. Tænd/sluk-knap og en brugsvejledning

ADVARSEL: Al emballage, såsom tape, plastikark, trådbindere og mærker er ikke en del af dette produkt og de skal 
bortskaffes.

Bij het uitpakken, controleer dat de volgende elementen meegeleverd zijn:

1. 6 papieren sjablonen, 1 effen zwart sjabloon, 1 demonstratiesjabloon  
2. Kleurenwijziging-knop  
3. Tekenoppervlak  
4. Standaard  
5. Lichten  
6. Schoonmaakdoek  
7. Twee markeerstiften  
8. Batterijdeksel  
9. AAN/UIT-schakelaar en gebruiksaanwijzing 

WAARSCHUWING: Al het verpakkingsmateriaal zoals plakband, plastic vellen, draadklemmen en labels die niet deel 
uitmaken van dit apparaat dienen weggegooid te worden.

Po rozpakowaniu należy upewnić się, że w środku znajdują się następujące elementy:
 
1. 6 papierowych szablonów, 1 prosty czarny szablon, 1 szablon demonstracyjny  
2. Przycisk zmiany koloru   
3. Powierzchnia do rysowania   
4. Stojak   
5. Światła  
6. Ściereczka do czyszczenia   
7. 2 pisaki   
8. Komora na baterie  
9. Włącznik  
instrukcja obsługi

OSTRZEŻENIE: Dla bezpieczeństwa Państwa dziecka wszystkie elementy opakowania takie jak taśma, folie plastikowe, 
druty mocujące i metki należy usunąć – nie są one częścią zabawki.

Do czyszczenia urządzenia należy używać wyłącznie miękkiej, lekko zwilżonej ściereczki. Nie używać detergentów. Chronić 
przed bezpośrednim nasłonecznieniem i innymi źródłami ciepła. Nie zanurzać w wodzie. Nie otwierać, nie upuszczać. Nie 
próbować skręcać lub zginać.

Produkt jest objęty dwuletnią gwarancją (3 miesiące poza Europą).
Aby skorzystać z gwarancji lub serwisu obsługi posprzedażowej, prosimy skontaktować się z dystrybutorem i przedstawić 
ważny dowód zakupu. Nasza gwarancja obejmuje produkcyjne wady materiałowe i wykonawcze, z wyjątkiem zużycia 
spowodowanego nieprzestrzeganiem zaleceń instrukcji oraz przypadków niedbałego lub nierozważnego postępowania (np. 
demontaż, wystawienie na działanie wysokich temperatur lub wilgoci, itp.). Zaleca się zachować opakowanie na przyszłość.
W związku z nieustannym udoskonalaniem naszych usług, kolory i szczegóły produktu mogą się zmienić w stosunku do tych, 
które pokazano na opakowaniu.
Uwaga: Należy zachować niniejszą instrukcję obsługi, gdyż zawiera ważne informacje.
Uwaga. Nie dla dzieci poniżej lat 3. Ryzyko zadławienia się - małe cz ęści.

Referencje produktów: CRNEOseries
Zaprojektowano i opracowano w Europie – Wyprodukowano w Chinach.
© Lexibook®

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes,
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, 
France

Informacje na temat usług posprzedażnych można uzyskać u naszych zespołów: savcomfr@lexibook.com
www.lexibook.com

A készülék tisztítását csak puha, enyhén nedves kendővel végezze. Ne használjon tisztítószert. Ne tegye ki a készüléket 
közvetlen napfénynek vagy más magas hőforrásnak. Ne merítse vízbe a készüléket. Ne szerelje szét vagy ejtse le a 
készüléket. Ne próbálja meg csavarni vagy hajlítani a készüléket.

A termék 2 évig garanciális (3 hónap Európán kívül).
A jótállással kapcsolatos igényével vagy ha a vásárlás után a termékkel kapcsolatban bármilyen igénye támad, kérjük, lépjen 
kapcsolatba az üzlettel, ahol a készüléket vásárolta és mutassa fel a vásárlást igazoló érvényes számlát vagy blokkot. A 
jótállásunk magában foglalja a gyártási alapanyag és kivitelezés hibáit, bármely olyan meghibásodás kivételével, amely a 
használati útmutató be nem tartásából vagy a terméken végrehajtott gondatlan cselekedetből ered (mint pl. szétszedés, 
hőségnek és nedvességnek való kitevés, stb.). Ajánlott megőrizni a csomagolást későbbi tájékozódás céljából.
A szolgáltatásaink további tökéletesítése érdekében tett erőfeszítéseink miatt megváltoztathatjuk a terméknek a 
csomagoláson feltüntetett színeit és részleteit.

MEGJEGYZÉS: őrizze meg ezt a használati útmutatót, mert fontos információkat tartalmaz.
FIGYELMEZTETÉS! Nem alkalmas 3 éves kor alatti gyermekek részére. Fulladásveszély – Apró részek.
FIGYELMEZTETÉS: Minden csomagolóanyag, például szalag, műanyag lapok, drótkötegek és címkék nem képezik a termék 
részét, és azokat el kell dobni.

Referenciák: CRNEOseries
Európában tervezve és fejlesztve – Gyártó ország: Kína
© Lexibook®

Lexibook S.A.
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Az értékesítés utáni szolgáltatásokkal kapcsolatos információkért kérjük, forduljon csapatainkhoz: savcomfr@lexibook.com
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Om het speelgoed te reinigen, gebruik je alleen een zachte, licht vochtige doek. Alle detergenten zijn verboden. Stel het spel 
niet bloot aan direct zonlicht of eender welke hittebron. Maak het spel niet nat. Haal het niet uit elkaar en laat het niet vallen. 
Indien je het spel voor langere tijd niet gebruikt, haal de batterijen eruit.

Dit product is gedekt door onze garantie van twee jaar (3 maanden buiten Europa).
Voor claims betreffende de garantie of nazorg, neem contact op met uw distributeur en presenteer een geldig aankoopbewijs. 
Onze garantie dekt fouten in materiaal en assemblage, met uitzondering van slijtage als gevolg van het niet naleven van deze 
gebruiksaanwijzing of onachtzaam gebruik van dit apparaat (zoals uit
elkaar halen, blootstelling aan hitten en vochtigheid, enz). Bewaar de verpakking voor latere naslag.
Ter verbetering van onze service kunnen productkleuren en -details zoals getoond op de verpakking, tgewijzigd worden.

OPMERKING: Bewaar deze gebruiksaanwijzing, deze bevat belangrijke informatie.
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Verstikkingsgevaar - kleine onderdelen.

Referentie : CRNEOseries
Ontworpen en ontwikkeld in Europa - Gemaakt in China
© Lexibook®

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes,
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, 
France

Voor service na verkoop, neem contact op met onze teams: savcomfr@lexibook.com
www.lexibook.com

K čištění zařízení používejte pouze měkký, mírně navlhčený hadřík. Nepoužívejte čistící prostředky. Zařízení nevystavujte 
působení přímého slunečního záření nebo jakémukoli zdroji tepla. Neponořujte zařízení do vody. Zařízení nerozebírejte ani 
nenechte upadnout. Zařízení neprohýbejte ani nezkruťte.

Na tento výrobek poskytujeme 2-letou záruku (3 měsíce mimo Evropu).
Pro jakýkoli nárok vyplývající ze záruky nebo pozáručního servisu vyhledejte vašeho distributora a předložte platný doklad o 
koupi. Naše záruka pokrývá jakékoli vady na materiálu nebo výroby, vyjma jakéhokoli poškození vyplývajícího z nedodržení 
návodu k obsluze nebo jakékoli neopatrné činnosti s tímto výrobkem (jako je rozebrání, vystavení horku a vlhku atp.). 
Doporučujeme uchování obalu pro jakoukoli příští referenci.
V zájmu zlepšování našich služeb jsme mohli provést změny barev a detailů na výrobku ve srovnání s obrázkem na obalu.

POZNÁMKA: Odložte si tento návod, protože obsahuje důležité informace.
Varování! Není vhodné pro děti do 3 let. Nebezpečí udušení malými díly.
UPOZORNĚNÍ: Veškeré obalové materiály, jako jsou pásky, plastové fólie, drátěné pásky a štítky, nejsou součástí tohoto 
výrobku a měly by být zlikvidovány.
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Ochrona środowiska
Zbędny sprzęt elektryczny można utylizować i nie można go wyrzucać ze zwykłymi odpadami 
gospodarstwa domowego! Wspieraj aktywnie zachowanie zasobów i pomóż chronić środowisko - 
w tym celu oddaj urządzenie do punktu zbiórki (jeśli jest to możliwe).

Környezetvédelem:
A nem működő elektromos készülékek újrahasznosíthatóak, ezért nem szabad kidobni a szokásos 
háztartási szeméttel! Kérjük, támogassa Ön is aktívan a természeti erőforrások megőrzését és 
járuljon hozzá a környezet megóvásához oly módon, hogy ezt a készüléket kidobás helyett juttassa 
vissza valamelyik begyűjtőhelyre (ha lehet).

Miljøbeskyttelse
Uønskede elektriske apparater kan genbruges og bør ikke kasseres sammen med almindeligt 
husholdningsaffald! Vær aktivt med til at støtte bevarelsen af naturressourcer og beskytte miljøet 
ved at aflevere dette apparat til en genbrugscentral (hvor muligt).

Richtlijnen voor milieubescherming
Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisafval! Wij vragen u daarom 
een bijdrage aan de bescherming van ons milieu te leveren en dit apparaat op de voorziene 
verzamelplaatsen af te geven. 

Ochrana životního prostředí:
Nepotřebná elektrická zařízení lze recyklovat a nesmí se odhazovat společně s běžným domovním 
odpadem! Prosíme, podílejte se aktivně na ochraně zdrojů a pomozte chránit životní prostředí 
odevzdáním tohoto zařízení na sběrná místa (pokud existují).
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1. Premi l’interruttore (9).  
2. (Facoltativo) Inserisci un modello sul retro della lavagna.  
3. Usa i pennarelli per disegnare sulla lavagna.  
4. Premi il pulsante (2) per cambiare l’effetto luminoso.  
5. (Facoltativo) Rimuovi il modello con il disegno e inserisci il modello nero per dare più risalto alla tua opera.  
6. Usa il panno incluso per cancellare il disegno e ricominciare da capo. 

Manutenzione e garanzia 

Guida di avvio

Per pulire il giocattolo, servirsi unicamente di un panno morbido leggermente inumidito con acqua, evitando qualsiasi prodotto 
detergente. Non esporre il giocattolo alla luce diretta del sole né ad altre sorgenti di calore. Non bagnare. Non smontare il 
giocattolo e non lasciarlo cadere. Estrarre le batterie in caso di mancato utilizzo per un lungo periodo di tempo. 

Questo prodotto è coperto dalla nostra garanzia di 2 anni (3 mesi fuori dall’Europa).
Per qualsiasi richiesta in garanzia o per richiedere l’assistenza del servizio post vendita, contattare il rivenditore presentando 
la prova d’acquisto. La garanzia copre qualsiasi difetto di materiale o di fabbrica, ad eccezione di eventuali deterioramenti 
dovuti al mancato rispetto delle istruzioni contenute nel manuale o ad azioni sconsiderate cui è stato sottoposto il prodotto 
(quali smontaggio, esposizione a calore e umidità, ecc.). Si raccomanda di conservare la confezione per eventuali riferimenti 
futuri. Nel nostro impegno volto a migliorare i nostri servizi, potremmo apportare modifiche ai colori e ai dettagli del prodotto 
illustrato sulla confezione.
NOTA: conservare il manuale di istruzioni in quanto contiene informazioni importanti.
ATTENZIONE! Articolo non adatto a bambini di età inferiore ai 3 anni. Rischio di soffocamento – Presenza di piccole parti.
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Avvertenze per la tutela dell’ambiente 
Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientrano nei normali rifiuti domestici! Preghiamo 
quindi i gentili clienti di contribuire alla salvaguardia dell’ambiente e delle risorse e di consegnare il presente 
apparecchio ai centri di raccolta competenti, qualora siano presenti sul territorio. 

1. Tænd på tænd/sluk-knappen (9)  
2. Sæt en skabelon på bagsiden af tegnebrættet (valgfrit).  
3. Brug tuschpenne til at tegne på tavlen.  
4. Tryk på farveknappen (2), for at skifte mellem lyseffekterne.  
5. Tag skabelonen med tegning ud, og sæt den almindelige sorte skabelon i, så din tegning skiller sig ud (valgfrit).  
6. Brug kluden til, at viske tegningen ud og start forfra.  

1. Kapcsolja be a kapcsolót (9)
2. (Opcionális) Helyezzen egy sablont a rajztábla hátuljára.
3. A táblára rajzoláshoz használja a filctollakat.
4. A fényeffektusok megváltoztatásához nyomja meg a szín gombot (2).
5. (Opcionális) Távolítsa el a sablont a rajzzal, és helyezze fel a sima fekete sablont, hogy kiemelje a rajzot.
6. A kendővel törölje le a rajzot, és kezdje újra.

1. Zapněte vypínač (9).   
2. (Volitelné) Vložte šablonu na zadní stranu kreslicí tabule.   
3. Ke kreslení na tabuli použijte fixy.   
4. Stisknutím tlačítka pro změnu barvy (2) změníte světelné efekty.   
5. (Volitelné) Odeberte šablonu s kresbou a vložte obyčejnou černou šablonu, aby kresba vynikla.  
6. Pomocí hadříku vymažte kresbu a začněte znovu.

Startvejledning

Indítási Útmutató

Průvodce Spuštěním

AVVERTENZA: Scariche elettrostatiche o forti interferenze radio possono causare il malfunzionamento o la perdita dei dati. 
In caso di malfunzionamenti, resettare l’unità o rimuovere e ricollegare le batterie.

4. Naciśnij przycisk zmiany koloru (2), aby zmienić efekty świetlne.  
5. (Opcjonalnie) Usuń szablon z rysunkiem i włóż prosty czarny szablon, aby Twój rysunek się wyróżniał.  
6. Użyj ściereczki w celu zmazania rysunku i zacznij na nowo.

CRNEOseries_IM2474_346_V23.indd   2CRNEOseries_IM2474_346_V23.indd   2 18/11/2024   5:10 PM18/11/2024   5:10 PM


